
ΑΠΟΦΑΣΗ της 25.2.1999 — ΥΠΟΘΕΣΗ C-319/98 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ (τρίτο τμήμα) 
της 25ης Φεβρουαρίου 1999 * 

Στην υπόθεση C-319/98, 

Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, εκπροσωπούμενη από τον Pieter van 
Nuffel, μέλος της Νομικής Υπηρεσίας, με αντίκλητο στο Λουξεμβούργο τον 
Carlos Gómez de la Cruz, μέλος της ίδιας υπηρεσίας, Centre Wagner, Kirchberg, 

προσφεύγουσα, 

κατά 

Βασιλείου του Βελγίου, εκπροσωπουμένου από την Anni Snoecx, βοηθό σύμ
βουλο στη γενική διεύθυνση νομικών υποθέσεων του Υπουργείου Εξωτερικών, 
Εξωτερικού Εμπορίου και Συνεργασίας για την ανάπτυξη, με τόπο επιδόσεων 
στο Λουξεμβούργο την Πρεσβεία του Βελγίου, 4, rue des Girondins, 

καθού, 

που έχει ως αντικείμενο προσφυγή με την οποία ζητείται να αναγνωριστεί ότι 
το Βασίλειο του Βελγίου, μη έχοντας θεσπίσει εμπροθέσμως τις αναγκαίες νομο
θετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις προκειμένου να συμμορφωθεί 
προς την οδηγία 94/47/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 26ης Οκτωβρίου 1994, περί της προστασίας των αγοραστών ως προς ορι
σμένες πλευρές των συμβάσεων που αφορούν την απόκτηση δικαιώματος χρήσης 
ακινήτων υπό καθεστώς χρονομεριστικής μίσθωσης (ΕΕ L 280, σ. 83), παρέβη τις 
υποχρεώσεις που υπέχει από την οδηγία αυτή, 

* Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική. 
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ΤΟ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟ (τρίτο τμήμα), 

συγκείμενο από τους J.-P. Puissochet, πρόεδρο τμήματος, J. C. Moitinho de 
Almeida και C. Gulmann, δικαστές, 

γενικός εισαγγελέας: D. Ruiz-Jarabo Colomer 
γραμματέας: R. Grass 

έχοντας υπόψη την έκθεση του εισηγητή δικαστή, 

αφού άκουσε τον γενικό εισαγγελέα που ανέπτυξε τις προτάσεις του κατά τη 
συνεδρίαση της 17ης Δεκεμβρίου 1998, 

εκδίδει την ακόλουθη 

Απόφαση 

1 Με δικόγραφο που κατέθεσε στη Γραμματεία του Δικαστηρίου στις 18 Αυγούστου 
1998, η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων άσκησε, δυνάμει του άρθρου 
169 της Συνθήκης ΕΚ, προσφυγή με την οποία ζητείται να αναγνωριστεί ότι το 
Βασίλειο του Βελγίου, μη έχοντας θεσπίσει εμπροθέσμως τις αναγκαίες νομοθε
τικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις προκειμένου να συμμορφωθεί προς 
την οδηγία 94/47/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
26ης Οκτωβρίου 1994, περί της προστασίας των αγοραστών ως προς ορισμένες 
πλευρές των συμβάσεων που αφορούν την απόκτηση δικαιώματος χρήσης ακι
νήτων υπό καθεστώς χρονομεριστικής μίσθωσης (ΕΕ L 280, σ. 83, στο εξής: οδη
γία), παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από την οδηγία αυτή. 

2 Σύμφωνα με το άρθρο 12 της οδηγίας, τα κράτη μέλη έπρεπε να θέσουν σε ισχύ 
τις αναγκαίες νομοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για να συμ-
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μορφωθούν προς την οδηγία αυτή, το αργότερο τριάντα μήνες μετά τη δημο
σίευση της στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, ήτοι στις 30 
Απριλίου 1997, και να πληροφορήσουν αμέσως σχετικώς την Επιτροπή. 

3 Η Επιτροπή, μη έχοντας λάβει καμία ανακοίνωση σχετικά με τη μεταφορά της 
οδηγίας στη βελγική έννομη τάξη και μη διαθέτοντας καμία άλλη πληροφορία 
βάσει της οποίας να μπορεί να συναγάγει ότι το Βασίλειο του Βελγίου εκπλήρωσε 
την υποχρέωση αυτή, όχλησε, με έγγραφο της 9ης Σεπτεμβρίου 1997, το κράτος 
αυτό και το κάλεσε να υποβάλει τις παρατηρήσεις του εντός προθεσμίας δύο 
μηνών. 

4 Ελλείψει απαντήσεως εκ μέρους των βελγικών αρχών, η Επιτροπή απηύθυνε 
στις 19 Φεβρουαρίου 1998 αιτιολογημένη γνώμη στο Βασίλειο του Βελγίου, 
καλώντας το να λάβει τα μέτρα που ήσαν αναγκαία για να συμμορφωθεί προς 
τις υποχρεώσεις που απορρέουν από την οδηγία, εντός προθεσμίας δύο μηνών 
από της κοινοποιήσεως της εν λόγω αιτιολογημένης γνώμης. 

5 Απαντώντας στην ως άνω αιτιολογημένη γνώμη, η Βελγική Κυβέρνηση πληρο
φόρησε την Επιτροπή, με έγγραφο της 20ής Απριλίου 1998, ότι το υπουργικό 
συμβούλιο είχε εγκρίνει το σχετικό νομοσχέδιο αλλά ότι η διαδικασία μεταφοράς 
είχε λίγο καθυστερήσει. Ο βελγικός νόμος περί μεταφοράς της οδηγίας στο εσω
τερικό δίκαιο θα διαβιβαζόταν στην Επιτροπή αμέσως μετά την οριστική θέ
σπιση του. 

6 Ελλείψει οιασδήποτε άλλης ανακοινώσεως εκ μέρους των βελγικών αρχών, η 
Επιτροπή άσκησε την υπό κρίση προσφυγή. 

7 Με το υπόμνημα αντικρούσεως, η Βελγική Κυβέρνηση δεν αμφισβητεί ότι τα 
μέτρα που ήταν αναγκαία για τη μεταφορά της οδηγίας στο εσωτερικό δίκαιο 
δεν ελήφθησαν εμπροθέσμως. Η εν λόγω κυβέρνηση αναφέρει ότι το νομοσχέδιο 
περί μεταφοράς της οδηγίας στο εσωτερικό δίκαιο κατατέθηκε επισήμως στις 18 
Αυγούστου 1998 στη Βουλή των Αντιπροσώπων, προκειμένου να ψηφιστεί το 
συντομότερο δυνατό, και ότι το Δικαστήριο θα ενημερωθεί μόλις ο νόμος τεθεί 
σε ισχύ. 
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8 Επειδή η μεταφορά της οδηγίας στην εσωτερική έννομη τάξη δεν πραγματο
ποιήθηκε εντός της ταχθείσας προθεσμίας, η ασκηθείσα από την Επιτροπή προ
σφυγή πρέπει να θεωρηθεί βάσιμη. 

9 Συνεπώς, διαπιστώνεται ότι το Βασίλειο του Βελγίου, μη έχοντας θεσπίσει 
εμπροθέσμως τις αναγκαίες νομοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις 
για να συμμορφωθεί προς την οδηγία, παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από 
την οδηγία αυτή. 

Επί των δικαστικών εξόδων 

10 Σύμφωνα με το άρθρο 69, παράγραφος 2, του Κανονισμού Διαδικασίας, ο ηττη
θείς διάδικος καταδικάζεται στα δικαστικά έξοδα εφόσον υπήρξε σχετικό αίτημα 
του νικήσαντος διαδίκου. Δεδομένου ότι η Επιτροπή ζήτησε την καταδίκη του 
Βασιλείου του Βελγίου στα δικαστικά έξοδα και αυτό ηττήθηκε, πρέπει το 
Βασίλειο του Βελγίου να καταδικαστεί στα δικαστικά έξοδα. 

Για τους λόγους αυτούς, 

ΤΟ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟ (τρίτο τμήμα) 

αποφασίζει: 

1) Το Βασίλειο του Βελγίου, μη έχοντας θεσπίσει εμπροθέσμως τις αναγκαίες 
νομοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για να συμμορφωθεί 
προς την οδηγία 94/47/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου
λίου, της 26ης Οκτωβρίου 1994, περί της προστασίας των αγοραστών ως 
προς ορισμένες πλευρές των συμβάσεων που αφορούν την απόκτηση δικαιώ
ματος χρήσης ακινήτων υπό καθεστώς χρονομεριστικής μίσθωσης, παρέβη 
τις υποχρεώσεις που υπέχει από την οδηγία αυτή. 
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2) Καταδικάζει το Βασίλειο του Βελγίου στα δικαστικά έξοδα. 

Puissochet Moitinho de Almeida Gulmann 

Δημοσιεύθηκε σε δημόσια συνεδρίαση στο Λουξεμβούργο στις 25 Φεβρουα
ρίου 1999. 

Ο Γραμματέας 

R. Grass 

Ο Πρόεδρος του τρίτου τμήματος 

J.-P. Puissochet 
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